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الدورة الخامسة والخمسون 
البند ٤٣ من جدول الأعمال 

الحالــة في أمريكــا الوســـطى: إجـــراءات إقامـــة ســـلم 
وطيد ودائم والتقدم المحرز في تشــكيل منطقــة ســلم 

  وحرية وديمقراطية وتنمية 
رسـالة مؤرخـة ٢٦ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ موجهـة إلى الأمـين العـــام مــن الممثــل 

 الدائم للسويد لدى الأمم المتحدة 
يشـرفني أن أوجـه انتبـاهكم إلى الإعـــلان الصــادر في ٢٥ نيســان/أبريــل ٢٠٠١ عــن 
رئاسـة الاتحـاد الأوروبي، باسـم الاتحـاد الأوروبي، بمناسـبة الذكـــرى الثالثــة لاغتيــال الأســقف 

جيراردي في ٢٦ نيسان/أبريل ٢٠٠١ (انظر المرفق). 
ـــائق  وأرجـو أن تتكرمـوا بتعميـم نـص هـذه الرسـالة ومرفقـها بوصفـهما وثيقـة مـن وث

الجمعية العامة. 
(توقيع) بيار شوري 
الممثل الدائم للسويد لدى الأمم المتحدة 
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مرفق الرسالة المؤرخـة ٢٦ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ الموجهـة إلى الأمـين العـام مـن 
 الممثل الدائم للسويد لدى الأمم المتحدة 

[الأصل: بالانكليزية والفرنسية] 
  

بيـان صـادر في ٢٥ نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ عـن رئاســـة الاتحــاد الأوروبي، باســم 
الاتحــاد الأوروبي، بمناســــبة الذكـــرى الثالثـــة لاغتيـــال الأســـقف جـــيراردي في 

 ٢٦ نيسان/ابريل ٢٠٠١ 
يحيي الاتحاد الأوروبي بكل احترام اليـوم ذكـرى وفـاة الأسـقف جـيراردي بعـد مـرور 

ثلاث سنوات على جريمة قتله العنيفة، ويرحب بافتتاح محاكمة هذه الجريمة مؤخرا. 
ويحيط الاتحاد الأوروبي علما، مع الموافقة، بما أعلنه الرئيس ألفونسو بورتيو مرارا عـن 
عزمـه علـى كفالـة حـل لغـز جريمـة قتـل الأســـقف جــيراردي. ويؤيــد ويتعــاطف مــع القضــاة 
والسلطات القضائية وأعضاء السلك القضائي والأطراف الأخرى الفاعلـة المشـاركة في عمليـة 
التحقيق والمحاكمة بأكملها وما يكتنفها من صعوبات، وخاصة أولئــك الذيـن أصبحـوا عرضـة 

للتهديد والاعتداءات. 
وينظـر الاتحـاد الأوروبي بقلـق شـديد إلى تزايـد وتـــيرة التــهديدات والاعتــداءات الــتي 
لا يتعـرض لهـا القضـاة وأعضـاء السـلطات القضائيـة فحســـب، بــل أيضــا الناشــطون في مجــال 
حقوق الإنسان والصحافيون والقادة السياسيون. ويديـن الاتحـاد الأوروبي هـذه الأفعـال إدانـة 
تامة إذ أا تعوق إحراز التقدم في تعزيز سيادة القانون، ويحث حكومـة غواتيمـالا علـى حمايـة 
من تستهدفهم هذه الأفعال والتحقيق في الحوادث من أجـل اتخـاذ الإجـراءات القانونيـة لمعاقبـة 

المسؤولين عنها. 
ويـهيب الاتحـاد الأوروبي بجميـــع الغواتيمــاليين أن يحــترموا حقــوق الإنســان وســيادة 
القانون. ويحث السـلطات المعنيـة علـى عـدم السـماح لأي أحـد بـالإفلات مـن سـلطة القـانون 
ـــى  وتنفيـذ التوصيـات الـتي تقدمـت ـا لجنـة اسـتجلاء التـاريخ، مـع التركـيز بشـكل خـاص عل
ـــة التوصيــات الــواردة في تقريــر  إنشـاء هيئـة متابعـة. ويشـدد الاتحـاد الأوروبي أيضـا علـى أهمي

مشروع استعادة الذاكرة التاريخية المعنون �لا عودة إلى الماضي�. 
ويشجع الاتحاد الأوروبي أيضا بشدة جميع الغواتيماليين، ولا سيما أولي الأمـر منـهم، 
علـى تجديـد الجـهود الـتي يبذلوـا مـن أجـل تنفيـذ اتفاقـات السـلام الـتي مـا زالـت تقـوم بــدور 

جوهري في تعزيز الديمقراطية والمصالحة الوطنية والتنمية في غواتيمالا. 
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وفي الختام، يكرر الاتحاد الأوروبي تأكيد الأهمية الـتي تنطـوي عليـها إماطـة اللثـام عـن 
اغتيـال الأسـقف جـيراردي، فضـلا عـن معاقبـة الجنـاة، في إطـار الجـهود المبذولـــة بغيــة محاربــة 

الإفلات من العقاب وتدعيم مجتمع يسوده القانون. 
ويتطلع الاتحاد الأوروبي إلى إقامة علاقات ثنائية بناءة مع غواتيمالا تستند إلى احـترام 

حقوق الإنسان وتنفيذ اتفاقات السلام. 
وتنضم إلى هذا البيان بلدان أوروبــا الوسـطى والشـرقية المنتسـبة إلى الاتحـاد الأوروبي، 
والبلدان المنتسبة قبرص ومالطة وتركيا، وبلــدان الرابطـة الأوروبيـة للتجـارة الحـرة الأعضـاء في 

المنطقة الاقتصادية الأوروبية. 
 


